


Assembly/Operating Instructions
Instructions de montage et d’utilisation

UTILISATION

Seat height control: Pull up on lever while seated and seat height is decreased. Pull up 
on lever while unseated and seat height is increased. Release lever when desired height 
is achieved.

OPERATION
A.

Multi-depth Seat Control: Pull up on lever. Using body weight slide seat in or out to 
desired depth, release lever until it “clicks” into a locking position.

B.

Seat angle control: Pull up on lever and seat angle tilts with users motion. Push down 
on lever and seat angle is locked in position.

C.

Tilt tension control: Turn hand wheel clockwise to increase tilt tension, counter 
clockwise to decrease it.

D.

F. Arm height control: Each arm can be independently adjusted for height. Simply push 
button located on the side of the arm and slide arm to desired height. Release button 
when desired height is achieved.

E. Arm width control: Loosen the 4 arm screws using hex key (J). DO NOT REMOVE 
SCREWS. LOOSEN ONLY. Slide arm along the arm slots. Tighten all 4 screws securely 
at the desired position..

E. Écartement des accoudoirs: Desserrez les 4 vis de l’accoudoir à l’aide de la clé 
hexagonale (J). NE PAS DÉPOSER LES VIS, LES DESSERRER SEULEMENT. 
Faites glisser l’accoudoir dans les lumières du support. Serrez à fond les 4 vis lorsque 
l’écartement souhaité est obtenu.

Réglage de la hauteur du siège: Tirez le levier vers le haut, lorsque assis, pour 
descendre le siège. Tirez le levier vers le haut, lorsque debout, pour relever le siège. 
Relâchez le levier lorsque la hauteur souhaitée est atteinte.

A.

Réglage de siège multi-profondeur: Tirez sur le levier. Avec le poids du corps, 
poussez le siège vers l'avant ou l'arrière pour obtenir la profondeur souhaitée et 
relâchez le levier jusqu'à ce qu'il s'enclenche à la position de verrouillage.

B.

Réglage de l'inclinaison du siège: Tirez le levier vers le haut pour incliner le siège 
selon les mouvements de l'utilisateur. Poussez le levier vers le bas pour verrouiller 
l'inclinaison du siège.

C.

Réglage de la tension de basculement: Tourner la molette dans le sens des aiguilles 
d’une montre pour accroître la tension, ou dans le sens inverse pour réduire la tension.

D.

F. Réglage de la hauteur des accoudoirs: La hauteur de chaque accoudoir peut se 
régler de façon indépendante. Enfoncez le bouton situé sur le côté de l'accoudoir et 
levez l'accoudoir à la hauteur souhaitée. Relâchez le bouton lorsque la hauteur 
souhaitée est atteinte.

G. Réglage de la hauteur du support lombaire: Levez ou descendez les deux côtés
du support lombaire en même temps à la position voulue.
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Place the chair assembly on it’s right side. 
Align the 4 holes on the seat with the 4 holes 
on the arm rest. Loosely attach the arm rest 
(labeled “L”) to the seat using 4 of the 
supplied 1-1/4" screws (I), as shown in 
Figure 8.

Attaching arms
7.

Using hex key (J), tighten all 4 screws securely 
attaching the arm rest to the seat, as shown in 
Figure 9.

8.

Place the chair assembly on its left side and 
repeat steps 7 and 8 attaching other arm.

9.

Note: The arms can be positioned 
anywhere along the slots in the arm brackets. It 
is  suggested to initially install the arms at the 
mid-point of the slots. If the position of the arms 
need to be adjusted after installation, refer to 
instruction “Arm width control” under the 
“Operation” section of this instruction sheet.

Nota: Les accoudoirs peuvent être déplacés 
dans les fentes des supports. Il est recommandé 
de commencer par les placer au centre des fentes. 
Pour les régler après la pose, se reporter au paragraphe «Écartement des accou-
doirs» à la rubrique « Utilisation » de cette feuille d’instructions.

À l’aide de la clé hexagonale (J), serrez les 4 vis à fond pour fixer l’accoudoir au 
siège, comme illustré à la figure 9.

8.

Placez le siège sur son coté gauche et répétez les opérations 7 et 8 pour fixer 
l’autre accoudoir au siège.

9.

Placez le fauteuil sur son côté droit. Alignez 
les 4 trous du siège avec les 4 trous de 
l’accoudoir. Fixez sans le serrer l’accoudoir 
(repéré L pour gauche) au siège à l’aide de 4 
des vis fournies de 1.25 po (I), comme illustré 
à la figure 8.

Montage des accoudoirs
7.
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G. Lumbar height control: Raise or lower both sides of the lumbar support at the
same time to the desired height.

G

C


